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English Vietnamese Notes

1. ‘none of the C6 thé tam dich Ia ‘ching t6i xiqh lai gan 0] day c6 nghia la cac bén thu hep
players is more nhau va tang cwong hon niva doi thoai khoang cach, c&i m& hon trong doi thoai
than two cung nhau vi nhirxng muc tiéu chung’ dé chia sé thong tin va kinh nghiém cho
handshakes away nhau, cung giup nhau phat trién.
from any of the
others’

2. Academia Gi&i hoc thuat

3. Advocacy bodies | Cac td chirc van dong xa hoi Advocacy co thé dworc dich 1a ‘van dong’,
tranh dich la ‘van déng hanh lang’

4. | Bridging Cau ndi gitra nghién ctru va chinh sach

Research and
Policy
5. Civil Society Chuwong trinh quan hé déi tac xa hoi dan | Naved will explain this concept in details
Partnership sy
Programme

6. | Client Déi tac Trong béi canh nay khong dich la ‘khach
hang’

7. Community Mang lui Tuy tlrng writing ma dich 1a ‘mang w67
hay ‘cong dong'. Trong nhiéu trvdng
hop, tr nay dwgrec ngam hiéu la mang
lwdi cac co quan nghién clru.

8. Connector Nguwdi dong vai trd con thoi

9. CSO legitimacy S cdng nhan vai troé va hoat déng ctia Khong nén dich la ‘tinh hgp phap cla

CSO CsoO’
10. | CSOs Céc tb chirc dan sw Naved will explain this concept in details
11. | Evidence-base Nghién ctru dug trén thwe tién/Nghién
research cru dwa trén bang chirng xac thuc

12. | Increased space Xu hwéng lang nghe va nang cao vai trd | Khong nén dich 1a ‘mé réng pham vi anh

for CSOs cla cac td chirc dan sy trong xa hoi hwéng ciia CSOs’

13. | Liberalization Xu huéng c&i mé trong ddi thoai Khoéng nén dich la ‘tw do héa’

14. | North/Northern Cac nuwéc phat trién

15. | Overseas Co quan nghién ctru phat trién quéc té Khéng nén dich Overseas la ‘hai ngoa’,

Development Anh quéc & day co nghia la ‘quéc té’
Institute (ODI)

16. | Package/Packing | Cach thirc truyén tai thong tin C6 thé dich 1a ‘cach déng géi dé truyén

dat thong tin’




17. | Policy Hoach dinh chinh sach/Quan ly chinh
entrepreneurship | sach/Quén ly hoach dinh chinh sach
18. | Policy narrative Dién giai chinh sach
19. | Policy Process Qua trinh hoach dinh/xay dwng chinh
sach
20. | Policy process Dién bién chinh tri/Qua trinh hinh thanh Tuy vao tirng writing ma chon cach dich
va thwe thi chinh sach phu hop
21. | Policy-maker Nha hoach dinh chinh sach Han ché dich 1a ‘nha l1am chinh sach’
22. | Practitioner Nhirng ngudi/té chirc st dung cac két Trong nghién ctru va tng dung co 2 loai:
qua nghién clru vao thyc té Researchers la nhirng nguwoi/td chirc/co
quan chi lam cong tac nghién ctru (trén
ban giay hoac trén thyc dia), v?
Practitioners la nhirng ngu6i/td chirc/co
quan chi st¢ dung cac két qua nghién ctru
do ap dung vao thyc té
23. | Research-based | Céac béng chirng c6 dwoc dwa trén két
evidence qua nghién ctru
24. | Research-Policy Méi quan hé gitra nghién ctru va xay
links dwng chinh sach/chinh sach
25. | Salesman Nguw&i ddng vai trd chuyén tai thong diép
26. | South/Southern Céc nuwéc dang phat trién
27. | Street level Quan chie dia phwong
bureaucrats
28. | Sustainable Phat trién nghé nghiép bén virng
Livelihoods
29. | Think-tank Co quan nghién ctru va tw van/cd van
30. | Voice of CSOs is | Tiéng ndi ctia cac to chirc dan sw ngay | O day co thé dich thang nhuw vay.
having impact cang dwgc chu y lang nghe/Vai tro cua
cac to chirc dan sy doi v&i qua trinh
hoach dinh/xady dwng chinh sach ngay
cang tang.
31. | Web-based Trén mang/internet




